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Πλάτωνας, Θεάγης, 121, b1-d6 

 

 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

 

Γ1. Σωκράτη, και για τους ανθρώπους και για τα ζώα και για τα φυτά είναι σχεδόν 

ίδιος ο τρόπος της ανατροφής. Αυτό φαίνεται πάρα πολύ εύκολα στα φυτά και πολύ 

περισσότερο σε εμάς τους γεωργούς. Γιατί, πριν να φυτεύσουμε, προετοιμάζουμε τα 

πάντα, ακόμη και αυτό το φύτευμα. Όταν, όμως, αυτό που φυτεύτηκε μεγαλώσει, 

είναι πολύ δύσκολη και μακροχρόνια η διόρθωση. Έτσι φαίνεται ότι είναι και στους 

ανθρώπους. Το συμπεραίνω αυτό από τη δική περίπτωση και σε άλλες περιπτώσεις. 

Γιατί, σε μένα πάρα πολύ εύκολο ήταν να φυτεύσω ή να γεννήσω -όπως θέλεις 

ονόμασέ το- αυτό το παιδί. Η ανατροφή, όμως, είναι δύσκολη και είμαι 

τρομοκρατημένος για αυτό το ζήτημα.    

 

Γ2. Ο Θεάγης επηρεασμένος από κάποιους συνομηλίκους του στην Αθήνα ζητά από 

τον πατέρα του Δημόδοκο να πληρώσει κάποιον σοφιστή για να μαθητεύσει κοντά 

του και να γίνει σοφός. Αυτή η απαίτηση του γιου του ανησύχησε τον Δημόδοκο και 

πήγε μαζί με αυτόν στον Σωκράτη, για να συζητήσει το θέμα, ώστε να πάρουν την 

ορθότερη απόφαση.  

 

Γ3. ἔχειν: σχές 

ῥᾷστον: ῥᾴδιον - ῥᾷον 

ἀγεννής: ἀγεννοῦς 

ἐπιθυμεῖ: ἐπιθυμεῖν 

τὸ ἄστυ: τά ἄστη 

καταβαίνοντες: καταβησόμενοι 

πάλαι: παλαίτερον 

ἐπιμεληθῆναι: ἐπιμεληθέντων 

ὅστις: οἵτινες 

 

Γ4. α. τὸν αὐτὸν: Ομοιόπτωτος επιθετικός προσδιορισμός στο τρόπον  

τοῦτο: Υποκείμενο του γίγνεται 

ὀνομάζειν:  Τελικό απαρέμφατο, υποκείμενο του απροσώπου ρήματος δεῖ 

πάντων: Γενική διαιρετική  

εἰς τὸ ἄστυ: Εμπρόθετος προσδιορισμός τόπου (κίνηση σε τόπο)  

μοι: Έμμεσο αντικείμενο του ρήματος παρέχει  

σοφὸν: Κατηγορούμενο στο αὐτόν.  

 

β. Δημόδοκος ἔλεγεν ὅτι ἡ δὲ τότε παροῦσα ἐπιθυμία ἐκείνῳ πάνυ αὐτὸν φοβοῖ 

(φοβοίη). 

 

 

 
 


